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BCTVII

MeTa QUCIHUIUTIHU KYPCY MOJISITA€ B TOMY, 1100 03HAHOMUTHU CTYACHTIB 3 0a30BUMU
TCOPETUYHUMHU TIOJIOKEHHSAMH, SKi CKIQJal0Th OCHOBY CYyYaCHUX TEXHOJIOTIH
nepexsiaay AUI0BOT KOPECHOHACHIT; chopMyBaTh B CTYJIEHTIB OCHOBHI NMPaKTHYHI
HAaBUYKH OOpPOOKH TEKCTY MpH MEepekal 3 aHIIIMChbKOT MOBU HA PiIHY Ta 3 PLAHOI Ha
aHTJIHACHKY; 3a0e3neYnTH TNIMO0KE 3aCBOEHHS BUJIIB 1 TUIIIB MEpEKIaay npu poOoTi y
CUTYallisIX JIJI0OBOT KOMYHIKAIlii; MOKPAIIUTH SKICTh NMEpeKIaay maTepiajiB A1IOBOTO
CIpsIMyBaHHS 3 ypaxXyBaHHSM JICKCHYHUX, CHHTAaKCHUYHUX, TpPaMaTHYHUX Ta
mparMaTUYHUX 0COOJIMBOCTEH iX MEpeKIIay.

3aBnaHHs:

— chopmyBaTH y CTYJEHTIB TTOYATKOBY TEOPETHUHY 0asy, 3arajibHi YSBIICHHS IPO
0COOJIMBOCTI JIJIOBOTO CIUIKYBaHHS Ta 0OCOOJIMBOCTI PpOOOTH 3 AUIOBUMH IarepamMu;

— pO3BHBAaTH TBOPYE MUCJICHHS MPU BUOOPI CIOCOOIB MEpeKiaay, a TaKoX IPU
BUKOHAHHI TPAKTUYHUX 3aBAaHb Yy CIHEIIaTbHUX HaBUYAJIbHUX CHUTYyaIlisfX, SKi
BUMAararoTh npodeciiiHoi KOMIETeHIIT epeKIaaaya;

— O3HallOMHTH 3 0COOJMBOCTIMU OGOPMIICHHS Ta MEpeKiIaay HalOUIbIl BXKUBAHUX
JUTOBUX TANEePiB;

— c(opMyBaTH OCHOBHM BMiHb BUKOPUCTAHHS 3HAaHb HA MPAKTHIl IiJ Yac BEJICHHS
nioBo1 6eciiu abo CIUIKyBaHHS 1O Teae(OHY B JIIOBUX IUIAX;

— O3HAMOMHTH 3 OCOOJIMBOCTSAMHM TEPEeKIaay MiJ 9ac MPOBEIACHHS IUIOBUX 300piB,
IIPE3CHTAIlil Ta IEPETOBOPIB;

— 3aJly4yaTH CTYACHTIB JI0 TAaKUX aKaJeMIYHUX BHJIB JISUTBHOCTI, Kl aKTUBI3YIOTH 1
JlaJIl pO3BUBAIOTh YBECHh CIIEKTP TXHIX Mi3HABAIBHUX 310HOCTEH

— JomomaraTd CTyJAeHTaM Yy (opMyBaHHI 3arajJlbHUX KOMIICTCHIIH 3 METOI0
PO3BHUTKY iX 0COOMCTOI MOTHBAIil (I[IHHOCTEH, i7eaiiB); 3MIIIHIOBATH BIICBHEHICTh
CTYJICHTIB SIK KOPUCTYBa4iB MOBHU, & TAKOX iX MO3UTUBHE CTaBJICHHS /10 BHUBUYCHHS
MOBH;

— CHPUSITH CTAHOBJICHHIO KPUTUYHOTO CaMOYCBIJIOMJICHHS Ta YMiHb CIIJIKYBaTHCS 1
pPOOUTH BaroMuii BHECOK y MI>KHAPOJIHE CEPEIOBHIIIE, IO MOCTIITHO 3MIHIOETHCS,

— JIOCATaTH MIMPOKOTO PO3YMIHHS BAXJIMBUX 1 PI3HOIUIAHOBUX MIKHAPOTHUX
COIOKYJBTYPHUX MPOOJIEM JUIsl TOTO, MO0 TISATH HAJC)KHUM YUHOM y KYJIBTYPHOMY
po3MaiTTI IpodeciiiHX Ta akaJIeMIYHUX CUTYaIIii.

Pe3yabTaTi HAaBYAHHA.

[Ticns 3aBepIieHHS] BUBUCHHSI HABYAJIBHOT JUCITUIUTIHY CTYACHT MTOBHUHEH

3HATH:

— crTpaTerii ycHOI Ta MHCEMHOI JiIIOBOTI KOMYHIKaIlii Ta MOBHI 3aco0u ii
BiITBOPCHHS;

— TpamMaTH4HI CTPYKTypH, IO € HEOOXIMHUMHU IS THYYKOTO BHUPAKEHHS
BIIMOBITHUX (PYHKI[IA Ta TIOHATH, a TAKOX JJISI PO3YMIHHS 1 IPOAYKYyBaHHS J1JIOBOTO
MOBJICHHS;

— TpaBUJia AHTJIIMCHKOTO CHHTAKCHUCY, 100 JaTH MOXJIMBICTH PO3MI3HABATH 1
MPOYKYBATH TEKCTU JTIIOBOTO MOBJICHHS;



— MOBHI (opMH, BIacTUBl AJs OQIUIMHMX Ta PO3MOBHUX PETICTPIB ALIOBOTO
MOBJICHHS;

— IIUPOKUH Jiana3oH 3arajJbHOr0 Ta BY3bKOCIEIIATBHOTO CIOBHUKOBOTO 3amacy (y
TOMY YHCJI1 TEPMIHOJIOT1), 1110 € HEOOXITHUM Y AUTOBIN cdepi;

BMITH:

— CKJIaJIaTy PI3H1 BUAU AUIOBUX IManepiB Ta 3[1MCHIOBATH 1X aJeKBaTHUM Mepexiaa
aHTJIACHKOIO Ta YKPAiHCHKOIO MOBaMUu;

— BHMKOPHCTOBYBAaTM BIAMNOBIAHI CTpaTerii AUIOBOrO CHUIKYBaHHS M 4ac
3IACHEHHS EePeKIaialbkol AISIIbHOCTI B paMKax MIXHApOAHUX HapaJl, Mpe3eHTallii,
NIEPEroBOPIB, TOIIO;

— BUIBHO ONEPYBAaTH 3arajbHOi Ta BY3bKOCHEI[IaJbHOIO TEPMIHOJOTIEI0 ILIOBOTO
CIIUTKYBaHHS Ta 3HAXOJIUTH 11 aJICKBATHI IHIIOMOBH1 BIAMIOBITHUKH;

— SKICHO TIepeKiaJaTd TEeKCTH JAUTOBOTO MOBJIEHHS 3 aHTJIHCHKOI MOBH Ha
YKpalHCbKY Ta  HaBIaKH, KOPUCTYIOYUCh JIBOMOBHUMH  TCEPMIiHOJOTTUHUMH
CIIOBHUKaMH;

— OOroBOprOBaTH HaBUaJbHI Ta TOB’S3aH1 31 CHEIai3alll€l0 MUTAHHS, JJIS TOTO
100 AOCATTH OPO3YMIHHS 31 CITIBPO3MOBHUKOM;

— aHaJIi3yBaTH aHTJIOMOBHI JiKepena iHpopMmaiiii;

— aHoTyBaTM Ta pedepyBaTd aHTIIOMOBHI Tpo(deciiiHi TEKCTH PIAHOW Ta
aHTJIACHKOI0 MOBAMU;

BOJIONITH HACTYIHUMH KOMIIETCHIiAAMMU::

— 0a3oBi YSBJIEHHS MPO MOBY SIK OCOOJHMBY 3HAaKOBY CHCTEMY, ii NMPUPOIY Ta
dbyHKIII1, TPO TEHETUYHY 1 CTPYKTYPHY THUIIOJIOTII0O MOB CBITY, a TaKOXX (DOHETHYHHH,
JEKCUYHUH, TPaMaTUYHUI piBHI MOBH;

— 3JaTHICTh BUIBHO, THYYKO Ta €()EKTUBHO BHKOPHUCTOBYBATH MOBH, IO
BHUBYAIOTHCS, B YCHIM Ta MUCHMOBIN (popMi, y pi3HUX KaHPOBO-CTUIIBOBHX PI3HOBUIAX
1 perictpax cnoiuikyBaHHs (odimiiitHoMy, HeodIiiHOMY, HEWTpaJIbHOMY) IS
PO3B’sI3aHHS KOMYHIKQTUBHUX 3aBJIaHb Y PI3HUX cepax KUTTS,

— PO3YMIHHSI CYTHOCTI M COIlaJIbHOTO 3HAYECHHS MalOyTHBHOI mpodecii, OCHOBHHUX
npoOieM JIUCHUIUIIH, 10 BU3HAYAIOTh KOHKPETHY (UIONOTIYHY Taly3b, iX
B32€MO3B’SI3KY B IIUTICHIN CHCTEM1 3HaHb;

— npodeciiini 3HaHHS 1 BMIHHS 3 TIEPEKIIaI03HABCTRA;

— 3JJaTHICTH /IO IHTEPIpETAallii Ta MepeKIaay TEKCTY;

— 3JaTHICTh CHUIKYBaTHCS 1HO3€MHOIO MOBOIO Yy TMpodeciiiHiid HIsUTBHOCTI,
omparboByBaTH (axoBy JITEPATYPY IHO3EMHOIO MOBOIO;

— 3JaTHICTh BIIBHO OMNEPYBATH CICHIATLHOIO TEPMIHOJOTIEIO ISl PO3B’SI3aHHS
npodeciiiHuX 3aBaaHb;

— 3JIaTHICTh CTBOPIOBATH YCHI 1 MHCHMOBI TEKCTH PI3HUX JKAHPIB 1 CTUIIIB
JIEP>KaBHOIO T IHO3EMHUMH MOBAaMU;

— PO3YMiHHS KOMYHIKaTHBHOI MISIIBHOCTI SIK peamizarlii (GyHKIiii MOBU B Pi3HHUX
cycnuibHUX cdepax (3KaHPOBO-CTUIIbOBA AU(EpEHIIIallisi MOBHU);

— 3IaTHICTH 10 a0CTPAKTHOTO MUCJICHHS, aHAJI3Y 1 CHHTE3Y;

— 3JJaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAIISX.



IIpepexBizuTu: Teopis mepekiaay, MPakTUKa YCHOTO Ta MUCEMHOTO MOBJIEHHS,

MpaKTUYHUM Kypc aHTJIAChKOI MOBH, YKpaiHChka MoBa (3a mpodeciiiHuM
CIPSIMyBaHHSIM).
Onuc HABYAJIBHOI JUCHHUILTIHA
XapakTepucTuKa
. OcsitHbO-TIpO(eciitHa HABYAJIbHOI JUCHUIUTIHU
Havenysariis nporpama, piBeHb BUIIOT
MOKa3HUKIB e AeHHA 3a0'1Ha
OCBITH dbopma dbopma
HABYAHHSA HABYAHHA
HopmatusHa

KinbkicTh KpeauTiB - 3

KinpkicTs MomyniB - 1

OcsitHBO-TIpOdECiitHI
IPOrPaMHU MEPIIOTO PIBHSL.

(3a BUOOpOM)

Pik minroroBkm:

4-f | 4-ié

Jlexkmii

- | -

IIpakTH4Hi, ceMiHapCHKI

OCBITHBO-

. Lo . o ) 36 rox. 6 rox.
3arajibHa KUIBKICTD KBaJIl(i)lKaHII/IHI/II/I P1BCHB: CanocTiiina po6ora
roaud - 90 Bakanasp P

24 ron. ‘ 54 ron.
TrXHEBUX TOIUH 1A
neHHo1 hopMH
(bop By KoHTpOIII0: eK3aMeH.
HaBYaHHS: ayIUTOPHUX
- 2, caMocTiiHuX - 1,5.
ChiBBiIHOIIGHHS KUIBKOCTI TOAWMH ayJUTOPHHMX 3aHATh JO CaMOCTIHHOI

1HAUBITYaTbHOT pOOOTH CTAHOBUTH:
JUISL ACHHOT (hOpMU HABYaHHS - 3.2
7Tt 3209HO1 hopMU HaBYaHHA - 1:9

KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB HABYAHHSA

i

[ToTouHe oOIIHIOBaHHS CTYJCHTIB Ha MPAKTHYHHX 3aHATTAX 3IIHCHIOETBCS 3a
JOTHPHOX OATLHOIO MIKAJIOK0, J¢ «2» - HE3aI0BUIBLHO; «3» - 3aJI0BUTBHO; «4» - n1o0pe;

«5» - BIAMIHHO.

[TincymKoBUi KOHTPOJIb Yy BUIJISAMI €K3aMEHY NPOBOJIUTHCA Y TECTOBIM Qopmi i
OIIHIOETHCS BIJMOBITHO /IO IIKAJIW OI[IHIOBAHHS 3HaHb CTYyIeHTIB 32 €KTC:

HlIkaJsa B 0as1aXx

HanionajabHa mkaJa

HIxana €EKTC

90-100 6anis

5 «BIAMIHHO»

A




80-89 6aiis 4 «myxe noOpe» B
65-79 6amnis 4 «goOpe» C
55-64 Oamm 3 «3aJI0BLIIBHOY D
50-54 6amm 3 «JIOCTaTHBHOY E
35-49 Ganis 2 «HE3aJI0BLILHOY FX
1-34 6anu 2 «HETIPUMHATHO» F

METOJAN HABYAHHS TA 3ACOBU JIAT'HOCTUKU PE3YJIBTATIB
HABYAHHSA

[1in yac npoBeneHHs MPAKTUYHUX 3aHSITh BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYMHI METOAU
HaBYaHHS: MEpPEeKya] TEKCTY, CKIaJaHHs AUIOBUX JOKYMEHTIB, BUKOHAHHS JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX 3aBJaHb, BUKOHAHHS TMPOEKTIB, BUBYEHHS (PaxoBOi JIEKCUKH,
HaIMCaHHS TBOPIB Ta MiJATOTOBKY KOHCIEKTIB Ta BUCTYIIB Ha MpodeciiiHy TeMaTuKy,
pe3eHTarlii, JUCKYCii.

JliarHOCTMKa pe3yJbTaTiB HaBYaHHS 3A1MCHIOETHCS MIJISXOM OINUTYBAaHHS Ha
NPAKTUYHUX 3aHATTAX (ONMUTYBaHHA (PaXOBOi JIEKCHKH, 3aXUCT MPOEKTIB, MepeBipKa
KOHCIIEKTIB, MEpPEeKJIaJiB Ta IMPOCIYXOBYBaHHS BHUCTYIIB), MOTOYHOI'O TECTYBaHHS
TOLLO.

MNPOT'PAMA HABYAJBHOI JUCHUITIIITHA

Cbomuii cemecTp.
3microBuii moayJb 1.

Tema 1. English as language of business communication. Lexical, semantic and
grammatical features of business communication.

Tema 2. Applying for a job. Writing and translating CV and cover letter.

Tema 3. Business correspondence. E-Mails, their types and features. Virtual etiquette.
Tema 4. Business correspondence. Composition and translation of business letters.
Tema 5. Financial documentation.Banking, payments, orders and receipts.

Tema 6. Koutponbsna po6ota Nel.

3MicToBHii MOAYJIB 2.

Tema 7. Business contracts, their types, features and translation.

Tema 8. Business vocabulary in British and American English. Office slang terms,
jargon and acronyms. Business etiquette.

Tema 9.Interpreting during business meetings and negotiations.

Tema 10. Business telephone talks, their structure and interpreting. Telephone etiquette.
Tema 11. Business presentations and their interpreting.

Tema 12. KontponbsHa podota No2.



TEMATUYHHUMA ILJIAH

Ha3Bu 3micToBUX
MOJIYJIIB 1 TEM

KinpkicTh Toana

neHHa Gpopma

3aouHa Gopma

yCBOT y TOMY YHCI1 YCBOT y TOMY YHCII1
0 a| Il | Jla | |cp 0 a|no|Jla| i |cp
0 | I . 0 | I .
1 2 |34 |56 |7 8 |9/1|11 /12|13
0
Cemectp 7
Monyas 1
3micToBuii MmoayJsn 1.
Tema 1. Englishas |4 2 2 4 4
language of
business
communication.
Tema 2. Applying |4 2 2 4 4
for a job.
Tema 3. Business |4 2 2 6 6
correspondence (E-
Mails).
Tema 4. Business |8 4 4 8 2 6
correspondence
(business letters).
Tema 5. Financial |6 4 2 6 6
documentation.
Tema 6. 2 2
KonTtposbnaa
pobora Nel.
Bcerworo 3a | 28 16 12 28 2 26
3MICTOBUM
Mojysem 1
3MicToBHii MOaYJIB 2.

Tema 7. Business 8 4 4 8 2 6
contracts, their
types, features and
translation.
Tema 8. Business 4 2 2 4 4
vocabulary in
British and




American English.

Tema 9.
Interpreting during
business meetings
and negotiations.

Tema 10. Business
telephone talks,
their structure and
interpreting.
Telephone
etiquette.

Tema 11. Business
presentations and
their interpreting.

Tema 12.
KonTtposnbHa
pobora No2,

Bcroro 3a
3MICTOBUM
MOJyJIEM 2
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